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I

(EÜ asutamislepingu / Euratomi asutamislepingu kohaselt vastu võetud aktid, mille avaldamine on kohustuslik)

MÄÄRUSED

KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 459/2008,

27. mai 2008,

millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks teatava puu- ja köögivilja hind
piiril

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse komisjoni 21. detsembri 2007. aasta määrust
(EÜ) nr 1580/2007 millega kehtestatakse nõukogu määruste
(EÜ) nr 2200/96, (EÜ) nr 2201/96 ja (EÜ) nr 1182/2007 ra-
kenduseeskirjad puu- ja köögiviljasektoris, (1) eriti selle artikli
138 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Määruses (EÜ) nr 1580/2007 on sätestatud vastavalt
mitmepoolsete kaubandusläbirääkimiste Uruguay vooru
tulemustele kriteeriumid, mille alusel komisjon kehtestab
kindlad impordiväärtused kolmandatest riikidest importi-

misel käesoleva määruse lisas sätestatud toodete ja ajava-
hemike puhul.

(2) Kooskõlas eespool nimetatud kriteeriumidega tuleb
kehtestada kindlad impordiväärtused käesoleva määruse
lisas sätestatud tasemetel,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 1580/2007 artiklis 138 osutatud kindlad
impordiväärtused kehtestatakse vastavalt käesoleva määruse
lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub 28. mail 2008.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 27. mai 2008

Komisjoni nimel
põllumajanduse ja maaelu arenduse peadirektor

Jean-Luc DEMARTY
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LISA

Komisjoni 27. mai 2008. aasta määrus, millega kehtestatakse kindlad impordiväärtused, et määrata kindlaks
teatava puu- ja köögivilja hind piiril

(EUR/100 kg)

CN-kood Kolmanda riigi kood (1) Kindel impordiväärtus

0702 00 00 MA 84,4
MK 62,7
TN 105,3
TR 82,8
ZZ 83,8

0707 00 05 JO 162,5
TR 136,6
ZZ 149,6

0709 90 70 TR 106,4
ZZ 106,4

0805 10 20 EG 36,7
IL 65,9
MA 51,2
MX 62,0
TN 55,0
TR 72,1
US 57,7
ZZ 57,2

0805 50 10 AR 132,6
TR 163,7
US 151,8
ZA 115,0
ZZ 140,8

0808 10 80 AR 89,8
BR 85,7
CA 78,7
CL 91,3
CN 81,7
MK 65,0
NZ 105,7
US 102,7
UY 93,6
ZA 78,5
ZZ 87,3

0809 20 95 TR 541,3
US 571,5
ZZ 556,4

(1) Riikide nomenklatuur on sätestatud komisjoni määruses (EÜ) nr 1833/2006 (ELT L 354, 14.12.2006, lk 19). Kood „ZZ” tähistab
„muud päritolu”.

ETL 138/2 Euroopa Liidu Teataja 28.5.2008



KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 460/2008,

27. mai 2008,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 85/2004, millega sätestatakse õunte turustusstandardid

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 26. septembri 2007. aasta määrust (EÜ)
nr 1182/2007, millega kehtestatakse puu- ja köögiviljasektori
erieeskirjad, muudetakse direktiive 2001/112/EÜ ja
2001/113/EÜ ning määrusi (EMÜ) nr 827/68, (EÜ) nr
2200/96, (EÜ) nr 2201/96, (EÜ) nr 2826/2000, (EÜ) nr
1782/2003 ja (EÜ) nr 318/2006 ning tunnistatakse kehtetuks
määrus (EÜ) nr 2202/96, (1) eelkõige selle artikli 42 punkti a,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni määrusega (EÜ) nr 85/2004 (2) nähakse
eelkõige ette miinimumsuuruse vähendamine alates
1. juunist 2008, et see oleks identne ÜRO Euroopa
Majanduskomisjoni standardiga UNECE-FFV-50 ette
nähtud suurusega. Kõnealust standardit on muudetud ja
suurusnõudeid tuleks vastavalt sellele ajakohastada.

(2) Selleks et vältida vastuolusid äriõigusega, tuleks määruse
(EÜ) nr 85/2004 lisa liites sätestatud õunasortide nime-
kirjast välja jätta viited kaubanimedele.

(3) Kontrollimise hõlbustamiseks tuleks kõnealune õunasor-
tide nimekiri läbi vaadata. Sellest tulenevalt tuleks lisada
õunasordi „Reinette blanche du Canada” sünonüüm
„Renetta del Canada” ning samasse nimekirja tuleks
kanda ka sort „Zarja Alatau”.

(4) Seepärast tuleks määrust (EÜ) nr 85/2004 vastavalt
muuta.

(5) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
põllumajandusturgude ühise korralduse komitee arvamu-
sega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määruse (EÜ) nr 85/2004 lisa muudetakse vastavalt käesoleva
määruse lisale.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 27. mai 2008

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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LISA

Määruse (EÜ) nr 85/2004 lisa muudetakse järgmiselt.

1) Punkt III asendatakse järgmisega:

„III. SUURUSNÕUDED

Suurus määratakse kas suurima ristlõike läbimõõdu või massi alusel.

Kõigi sortide ja klasside puhul on miinimumsuurus ristlõike läbimõõduna 60 mm või kaalutuna 90 g. Väiksemad
viljad on vastuvõetavad, kui toote Brixi arv on suurem kui 10,5° Brix või sellega võrdne ning suurus ei ole
väiksem kui 50 mm või 70 g.

Ühtlase suuruse tagamiseks pakendis:

a) võib läbimõõdu alusel liigitatud viljade puhul ühe pakendi viljade läbimõõt erineda kuni:

— 5 mm ekstraklassi ning kihtidena ridadesse paigutatud I ja II klassi viljade puhul. Õunasortide „Bramley’s
Seedling” („Bramley”, „Triomphe de Kiel”) ja „Horneburger” õunte läbimõõdu erinevus võib olla kuni
10 mm; ning

— 10 mm I klassi viljade puhul, mis on pakitud pakendisse lahtiselt või müügipakendisse. Õunasortide
„Bramley’s Seedling” („Bramley”, „Triomphe de Kiel”) ja „Horneburger” õunte läbimõõdu erinevus võib
olla kuni 20 mm; või

b) võib massi alusel liigitatud viljade puhul ühe pakendi viljade mass erineda kuni:

— 20 % viljade keskmisest massist ekstraklassi viljade ja kihtidena ridadesse pakitud I ja II klassi viljade puhul,
ning

— 25 % viljade keskmisest massist I klassi viljade puhul, mis on pakitud pakendisse lahtiselt või tarbijapa-
kendisse.

II klassi viljade suhtes, mis on pakitud pakendisse lahtiselt või tarbijapakendisse, ühtlase suuruse nõue ei kehti.”

2) Liite punkt 4 asendatakse järgmisega:

„4. Värvuse, korgistumise ja suuruse järgi liigitatud õunasortide mittetäielik nimekiri.

Sordid, mis ei kuulu kõnealusesse nimekirja, liigitatakse vastavalt nende sordiomadustele.
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Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

African Red B

Akane Tohoku 3 B

Alborz Seedling C

Aldas B L

Alice B

Alkmene Early Windsor C

Alwa B

Angold C L

Apollo Beauty of Blackmoor C L

Arkcharm Arkansas No 18, A 18 C L

Arlet B R

Aroma C

Aroma punased vormid, näiteks
Aroma Amorosa

B

Auksis B

Belfort Pella B

Belle de Boskoop ja selle vormid D R L

Belle fleur double D L

Berlepsch Freiherr von Berlepsch C

Berlepsch rouge Red Berlepsch, Roter Berlepsch B

Blushed Golden L

Bohemia B L

Boskoop rouge Red Boskoop, Roter Boskoop B R L

Braeburn B L

Sordi Braeburn punased vormid,
näiteks:
Hidala
Joburn
Lochbuie Red Braeburn
Mahana Red
Mariri Red
Redfield
Royal Braeburn

A L

Bramley’s Seedling Bramley, Triomphe de Kiel D L

Brettacher Sämling D L

Calville (sordirühm …) D L

Cardinal B

Carola Kalco C L

Caudle B

Charden D L

Charles Ross D L

Civni B

Coromandel Red Corodel A

Cortland B L
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Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

Cox’s orange pippin ja selle vormid Cox Orange C R

Cox’s Orange Pippini punased
vormid, näiteks:
Cherry Cox

B R

Crimson Bramley D L

Cripps Pink C

Cripps Red C (*)

Dalinbel B

Delblush D L

Delcorf ja selle vormid, näiteks:
Dalili
Monidel

C L

Delgollune B L

Delicious ordinaire Ordinary Delicious B

Deljeni D L

Delikates B

Delor C L

Discovery C

Dunn’s Seedling D R

Dykmanns Zoet C

Egremont Russet D R

Elan D L

Elise Red Delight A L

Ellison’s orange Ellison C L

Elstar ja selle vormid, näiteks:
Daliter
Elshof
Elstar Armhold
Elstar Reinhardt

C

Elstari punased vormid, näiteks:
Bel-El
Daliest
Goedhof
Red Elstar
Valstar

B

Empire A

Falstaff C

Fiesta Red Pippin C

Florina B L

Fortune D R

Fuji ja selle vormid B L
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Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

Gala C

Gala punased vormid, näiteks:
Annaglo
Baigent
Galaxy
Mitchgla
Obrogala
Regala
Regal Prince
Tenroy

A

Garcia D L

Gloster B L

Goldbohemia D L

Golden Delicious ja selle vormid D L

Golden Russet D R

Goldrush Coop 38 D L

Goldstar D L

Gradigold D L

Granny Smith D L

Gravenstein rouge Red Gravenstein, Roter Graven-
steiner

B L

Gravensteiner Gravenstein D L

Greensleeves D L

Holsteiner Cox ja selle vormid Holstein D R

Holstein rouge Red Holstein, Roter Holsteiner Cox C R

Honeycrisp C L

Honeygold D L

Horneburger D L

Howgate Wonder Manga D L

Idared B L

Ingrid Marie B R

Isbranica Izbranica C

Jacob Fisher D L

Jacques Lebel D L

Jamba C L

James Grieve ja selle vormid D L

James Grieve rouge Red James Grieve B L

Jarka C L

Jerseymac B

ET28.5.2008 Euroopa Liidu Teataja L 138/7



Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

Jester D L

Jonagold (**)
ja selle vormid, näiteks:

C L

Crowngold

Daligo

Daliguy Jonasty

Dalijean Jonamel

Jonagold 2000 Excel

Jonabel

Jonabres

King Jonagold

New Jonagold Fukushima

Novajo Veulemanns

Schneica

Wilmuta

Jonagored ja selle vormid, näiteks: A L

Decosta

Jomured Van de Poel

Jonagold Boerekamp

Jomar

Jonagored Supra

Jonaveld

Primo

Romagold Surkijn

Rubinstar

Red Jonaprince

Jonalord C

Jonathan B

Julia B

Jupiter D L

Karmijn de Sonnaville C R L

Katy Katja B

Kent D R

Kidd’s orange red C R

Kim B

Koit C L

Krameri Tuviõun B

Kukikovskoje B

Lady Williams B L

Lane’s Prince Albert D L

Laxton’s Superb Laxtons Superb C R

Ligol B L

Lobo B

Lodel A

Lord Lambourne C
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Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

Maigold B

Mc Intosh B

Meelis B L

Melba B

Melodie B L

Melrose C L

Meridian C

Moonglo C

Morgenduft Imperatore B L

Mountain Cove D L

Mutsu D L

Normanda C L

Nueva Europa C

Nueva Orleans B L

Odin B

Ontario B L

Orlovskoje Polosatoje C

Ozark Gold D L

Paula Red B

Pero de Cirio D L

Piglos B L

Pikant B L

Pikkolo C

Pilot C

Pimona C

Pinova C

Pirella B L

Piros C L

Rafzubex A

Rafzubin C

Rajka B

Rambour d’hiver D L

Rambour Franc B

Reanda B L
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Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

Rebella C L

Red Delicious ja selle vormid,
näiteks:
Camspur
Erovan
Evasni
Flatrar
Fortuna Delicious
Otago
Red King
Red Spur
Red York
Richared
Royal Red
Sandidge
Shotwell Delicious
Stark Delicious
Starking
Starkrimson
Starkspur
Topred
Trumdor
Well Spur

A L

Red Dougherty A

Red Rome A

Redkroft A

Regal A

Regina B L

Reglindis C L

Reine des Reinettes Goldparmäne, Gold Parmoné C

Reineta Encarnada B

Reinette Rouge du Canada B L

Reinette d’Orléans D L

Reinette Blanche du Canada Reinette du Canada, Canada Blanc,
Kanadarenette, Renetta del Canada

D R L

Reinette de France D L

Reinette de Landsberg D L

Reinette grise du Canada Graue Kanadarenette D R L

Relinda C

Remo B

Renora B L

Resi B

Resista D L

Retina B L

Rewena B L

Roja de Benejama Verruga, Roja del Valle, Clavelina A

Rome Beauty Belle de Rome, Rome B

Rosana Berner Rosenapfel B L
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Sordid Sünonüümid Värvusrühm Korgistumine Suurus

Royal Beaut A L

Rubin C L

Rubinola B L

Sciearly A

Scifresh B

Sciglo A

Sciray GS48 A

Scired A R

Sciros A L

Selena B L

Shampion B L

Sidrunkollane Taliõun D L

Sinap Orlovskij Orlovski Sinap D L

Snygold Earlygold D L

Sommerregent C

Spartan A

Splendour A

St. Edmunds Pippin D R

Stark’s Earliest C

Štaris Staris A

Sturmer Pippin D R

Sügisdessert C L

Sügisjoonik C L

Summerred B

Sunrise A

Sunset D R

Suntan D R L

Sweet Caroline C L

Talvenauding B

Tellisaare B

Tiina B L

Topaz B

Tydeman’s Early Worcester Tydeman’s Early B L

Veteran B

Vista Bella Bellavista B

Wealthy B

Worcester Pearmain B

York B

Zarja Alatau Zarya Alatau D

(*) Vähemalt 20 % punast värvi I ja II klassi puhul.
(**) Sordi „Jonagold” II klassi õunte pinnast peab vähemalt kümnendik olema kaetud punaste triipudega.”
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II

(EÜ asutamislepingu / Euratomi asutamislepingu kohaselt vastu võetud aktid, mille avaldamine ei ole kohustuslik)

OTSUSED

KOMISJON

KOMISJONI OTSUS,

30. aprill 2008,

millega rakendatakse nõukogu direktiivi 2006/88/EÜ seoses Interneti-põhise teabeleheküljega, mis
teeb vesiviljelustootmisettevõtteid ja loa saanud töötlemisettevõtteid käsitleva teabe kättesaadavaks

elektrooniliste vahendite kaudu

(teatavaks tehtud numbri K(2008) 1656 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2008/392/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 24. oktoobri 2006. aasta direktiivi
2006/88/EÜ vesiviljelusloomade ja vesiviljelustoodete loomater-
vishoiunõuete ning teatavate veeloomadel esinevate taudide
ennetamise ja tõrje kohta, (1) eriti selle artikli 59 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Direktiiviga 2006/88/EÜ sätestatakse tervishoiunõuded,
mida kohaldatakse vesiviljelusloomade ja vesiviljelustoo-
dete turuleviimise, impordi ja transiidi puhul, ning mini-
maalsed ennetusmeetmed, mille eesmärk on suurendada
pädevate asutuste, vesiviljelustootmisettevõtete ja teiste
selle tootmisharuga seotud isikute teadlikkust vesiviljelus-
loomadel esinevatest taudidest ja parandada nende val-
misolekut sellisteks taudideks.

(2) Et parandada direktiivi 2006/88/EÜ IV lisas loetletud
taudide esinemise ja leviku ärahoidmist, peavad liikmes-
riigid vesiviljelustootmisettevõtteid ja loa saanud töötle-
misettevõtteid, eriti nende poolt peetavaid liike ja nende

terviseseisundit käsitleva teabe elektrooniliste vahendite
kaudu kättesaadavaks tegema.

(3) Vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 6 on kõnealune
teave praegu üldsusele kättesaadav liikmesriikide hallata-
vatest registritest.

(4) Võimaldamaks liikmesriikide vahel infosüsteemide koos-
talitlusvõimet ja menetluste läbiviimist elektrooniliste
vahendite abil ning et tagada läbipaistvus ja arusaadavus,
on oluline, et vesiviljelustootmisettevõtteid ja loa saanud
töötlemisettevõtteid käsitlev teave oleks esitatud kõikjal
ühenduses ühtses vormis. Interneti-põhine teabelehekülg
on tehniliselt kõige paremini teostatav lahendus, kuna nii
on tagatud lihtne juurdepääs kõnealusele teabele ja selle
teostamiseks ei ole vaja liiga palju vahendeid. Seepärast
tuleks välja töötada Interneti-põhise teabelehekülje näidis-
vorm.

(5) Direktiivi 2006/88/EÜ II lisas esitatakse vesiviljelustoot-
misettevõtete ja loa saanud töötlemisettevõtete ametlikus
registris nõutavad andmed. Kuna Interneti-põhise teabe-
lehekülje eesmärk on võimaldada liikmesriikide asutatud
vesiviljelustootmisettevõtete registrisse kantud asjakohase
teabe koostalitlusvõimet, ei pea veebisait sisaldama tingi-
mata kogu teavet. Kõnealune veebisait peaks siiski sisal-
dama kogu asjakohast teavet, mis puudutab erinevatest
terviseseisunditest tulenevate kaubandustõkete märkamist.
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(6) Direktiiv 2006/88/EÜ näeb ette, et erandina direktiivis
sätestatud loanõudest võivad liikmesriigid nõuda, et
pädevad asutused registreerivad üksnes need rajatised
(v.a vesiviljelustootmisettevõtted), kus peetakse veeloomi
mõnel muul eesmärgil kui turuleviimine, püügitiigid ning
vesiviljelustootmisettevõtted, mis varustavad kohalikke
tarbijaid.

(7) Veeloomade taudide leviku risk, mis tuleneb seadmetest,
püügitiikidest ja vesiviljelustootmisettevõtetest, mis eran-
dina direktiivi 2006/88/EÜ artikli 4 lõikes 1 sätestatud
loanõudest on registreeritud pädeva asutuse poolt, on
erinev, sõltuvalt nende iseloomust, omadustest ja asuko-
hast. Seepärast peaksid liikmesriigid otsustama, millises
ulatuses kõnealuseid seadmeid, püügitiike ja vesiviljelus-
tootmisettevõtteid käsitlevat teavet Interenti-põhisele
teabeleheküljele kanda.

(8) Liikmesriikidele tuleks ette näha piisav periood, et viia
lõpule asjakohast vesiviljelusettevõtteid ja loa saanud
töötlemisettevõtteid käsitlevat teavet sisaldava Interneti-
põhise teabelehekülje koostamine, ja selleks tuleks ette
näha, et kõnealune teave peaks olema kättesaadav alles
kõige hiljemalt 31. juuliks 2009.

(9) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Sisu ja reguleerimisala

1. Käesoleva otsusega kehtestatakse reeglid liikmesriikide
koostatava Interneti-põhise teabelehekülje kohta, et vastavalt
direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 59 teha vesiviljelusettevõtteid ja
loa saanud ettevõtteid käsitlev teave elektrooniliste vahendite
kaudu kättesaadavaks.

2. Käesoleva direktiivi sätteid kohaldatakse mutatis mutandis
seadmete, püügitiikide ja vesiviljelusettevõtete suhtes, mis eran-
dina direktiivi 2006/88/EÜ artikli 4 lõikes 1 sätestatud loanõu-
dest on registreeritud pädeva asutuse poolt kooskõlas kõnealuse
direktiivi artikli 4 lõikega 4 vastavalt käesoleva otsuse artikli 2
lõike 1 teisele lõigule.

Artikkel 2

Interneti-põhine teabelehekülg

1. Liikmesriigid koostavad Interneti-põhise teabelehekülje
(edaspidi „Interenti-põhine teabelehekülg”), et tagada direktiivi

2006/88/EÜ artikli 4 alusel registreeritud vesiviljelusettevõtete
ja loa saanud töötlemisettevõtete poolt käitatavaid kasvandusi
või molluskikasvatusalasid käsitleva teabe kättesaadavus.

Liikmesriigid otsustavad üksikjuhtumite kaupa, millised artikli 1
lõikes 2 osutatud seadmetest, püügitiikidest ja vesiviljelustoot-
misettevõtetest peavad olema loetletud Interneti-põhisel teabele-
heküljel, arvestades nende iseloomust, omadustest ja asukohast
tulenevat riski levitada oma tegevuse tõttu veeloomade taude.

2. Liikmesriigid koostavad Interneti-põhise teabelehekülje
kooskõlas järgmistes lisades kehtestatud näidisvormidega:

a) I lisa – näidisvorm kalu pidavate vesiviljelustootmisettevõtete
kohta;

b) II lisa – näidisvorm molluskeid pidavate vesiviljelustootmiset-
tevõtete kohta;

c) III lisa – näidisvorm koorikloomi pidavate vesiviljelustoot-
misettevõtete kohta;

d) IV lisa – näidisvorm direktiivi 2006/88/EÜ artikli 4 lõikes 2
osutatud vesiviljelusloomi tauditõrje eesmärgil tapvate loa
saanud ettevõtete kohta.

3. Liikmesriigid ajakohastavad Interneti-põhist teabelehe-
külge, et see oleks vastavuses direktiivi 2006/88/EÜ artikli 6
kohaselt hallatava registri teabega.

Muutused terviseseisundis lisatakse Interneti-põhisele teabelehe-
küljele niipea, kui kehtiv terviseseisund on muutunud.

4. Liikmesriigid teatavad komisjonile Interneti-põhise teabele-
hekülje Interneti-aadressi.

Artikkel 3

Kohaldamise kuupäev

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. augustist 2008.

Interneti-põhine teabelehekülg peab siiski hiljemalt 31. juuliks
2009 sisaldama artikli 2 lõikes 2 ning I ja IV lisas osutatud
teavet.
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Artikkel 4

Adressaadid

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 30. aprill 2008

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Androulla VASSILIOU
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I LISA

NÄIDISVORM KALU PIDAVATE VESIVILJELUSTOOTMISETTEVÕTETE KOHTA

(ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKT a)

Vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 59 esitatav teave

Teave Kasvandus 1 Kasvandus 2

1. Vesiviljelustootmisettevõte 1.1.1. Nimi:

— vesiviljelustootmisettevõtte nimi

— kasvanduse nimi

1.1.2. Kasvanduse aadress või asukoht

1.2.1. Nimi:

— vesiviljelustootmisettevõtte nimi

— kasvanduse nimi

1.2.2. Kasvanduse aadress või asukoht

2. Registreerimisnumber

(iga kasvanduse puhul)

2.1. 2.2.

3. Geograafiline asukoht ja koordinaat-
süsteem

(iga kasvanduse puhul)

3.1. 3.2.

4. Peetavad liigid (1)

(iga kasvanduse puhul ja seoses
vastuvõtlikkusega teatud taudidele)

4.1.1. Viiruslik hemorraagiline septitseemia

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.1.2. Nakkuslik vereloomenekroos

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.1.3. Karpkalade herpesviirus

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.1.4. Lõhede infektsioosne aneemia

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.1. Viiruslik hemorraagiline septitseemia

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.2. Nakkuslik vereloomenekroos

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.3. Karpkalade herpesviirus

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.4. Lõhede infektsioosne aneemia

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

5. Tunnustatud terviseseisund

(iga kasvanduse puhul) (2)

5.1.1. Viiruslik hemorraagiline septitseemia

5.1.1.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.1.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.1.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.1.4.  Muu

5.1.2. Nakkuslik vereloomenekroos

5.1.2.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.2.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.2.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.2.4.  Muu

5.1.3. Karpkalade herpesviirus

5.1.3.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.3.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.3.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.3.4.  Muu

5.2.1. Viiruslik hemorraagiline septitseemia

5.2.1.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.1.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.1.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.1.4.  Muu

5.2.2. Nakkuslik vereloomenekroos

5.2.2.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.2.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.2.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.2.4.  Muu

5.2.3. Karpkalade herpesviirus

5.2.3.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.3.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.3.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.3.4.  Muu
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Teave Kasvandus 1 Kasvandus 2

5.1.4. Lõhede infektsioosne aneemia

5.1.4.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.4.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.4.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.4.4.  Muu

5.1.5. Nakkuslik pankrease nekroos (3)

5.1.5.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.5.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.5.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.5.4.  Muu

5.1.6. Gyrodactylus salaris (3)

5.1.6.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.6.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.6.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.6.4.  Muu

5.1.7. Bakteriaalne neeruhaigus (3)

5.1.7.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.7.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.7.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.7.4.  Muu

5.1.8. Muud taudid (4)

5.1.8.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.8.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.8.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.8.4.  Muu

5.2.4. Lõhede infektsioosne aneemia

5.2.4.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.4.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.4.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.4.4.  Muu

5.2.5. Nakkuslik pankrease nekroos (3)

5.2.5.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.5.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.5.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.5.4.  Muu

5.2.6. Gyrodactylus salaris (3)

5.2.6.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.6.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.6.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.6.4.  Muu

5.2.7. Bakteriaalne neeruhaigus (3)

5.2.7.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.7.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.7.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.7.4.  Muu

5.2.8. Muud taudid (4)

5.2.8.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.8.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.8.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.8.4.  Muu

6. Kasvanduse tüüp

(iga kasvanduse puhul) (5)

6.1.1.  Merevette paigutatud (võrk)aedikud

6.1.2.  Mereveelised tiigid

6.1.3.  Mereveelised mahutid/kiirvoolukanalid

6.1.4.  Suletud mereveekasutusega süsteemid
(retsirkulatsiooniga)

6.1.5.  Mageveelised võrkaedikud

6.1.6.  Mageveelised tiigid

6.1.7.  Mageveelised mahutid/kiirvoolukanalid

6.1.8.  Suletud mageveekasutusega süsteemid
(retsirkulatsiooniga)

6.1.9.  Uurimisrajatis

6.1.10.  Karantiinirajatis

6.1.11.  Muu

6.2.1.  Merevette paigutatud (võrk)aedikud

6.2.2.  Mereveelised tiigid

6.2.3.  Mereveelised mahutid/kiirvoolukanalid

6.2.4.  Suletud mereveekasutusega süsteemid
(retsirkulatsiooniga)

6.2.5.  Mageveelised võrkaedikud

6.2.6.  Mageveelised tiigid

6.2.7.  Mageveelised mahutid/kiirvoolukanalid

6.2.8.  Suletud mageveekasutusega süsteemid
(retsirkulatsiooniga)

6.2.9.  Uurimisrajatis

6.2.10.  Karantiinirajatis

6.2.11.  Muu

7. Kasvanduse toodang

(iga kasvanduse puhul) (5)

7.1.1.  Haudemaja

7.1.2.  Kasvutiik

7.1.3.  Sugukari

7.1.4.  Kaubakala inimtoiduks kasvatamine

7.1.5.  Püügitiigid

7.1.6.  Muu

7.2.1.  Haudemaja

7.2.2.  Kasvutiik

7.2.3.  Sugukari

7.2.4.  Kaubakala inimtoiduks kasvatamine

7.2.5.  Püügitiigid

7.2.6.  Muu

(1) Vastuvõtlike liikide ja vektorliikide loetelu on direktiivi 2006/88/EÜ IV lisas.
(2) Tehke rist kastikesse „Muu”, kui kasvanduses kohaldatakse likvideerimisprogrammi või tõrjemeetmeid vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ V peatüki 3., 4., 5. või 6. jaole.
(3) Kohaldatakse ainult komisjoni otsuse 2004/453/EÜ (ELT L 156, 30.4.2004, lk 5) I ja II lisas loetletud liikmesriikide, kalakasvatustsoonide või -piirkondade puhul.
(4) Kohaldatakse ainult liikmesriikide, kalakasvatustsoonide või -piirkondade puhul, kelle võetud meetmed on vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 43 heaks kiidetud.
(5) Märkida võib kaks või rohkem kasti.
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II LISA

NÄIDISVORM MOLLUSKEID PIDAVATE VESIVILJELUSTOOTMISETTEVÕTETE KOHTA

(ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKT b)

Vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 59 esitatav teave

Teave Kasvandus või kasvatusala 1 Kasvandus või kasvatusala 2

1. Vesiviljelustootmisettevõte 1.1.1. Nimi:
— vesiviljelustootmisettevõtte nimi
— kasvanduse või molluskikasvatusala

nimi
1.1.2. Kasvanduse aadress või asukoht

1.2.1. Nimi:
— vesiviljelustootmisettevõtte nimi
— kasvanduse või molluskikasvatusala

nimi
1.2.2. Kasvanduse aadress või asukoht

2. Registreerimisnumber
(iga kasvanduse või kasvatusala puhul
vastavalt vajadusele)

2.1. 2.2.

3. Geograafiline asukoht ja koordinaat-
süsteem
(iga kasvanduse või kasvatusala puhul
vastavalt vajadusele)

3.1. 3.2.

4. Peetavad liigid (1)
(iga kasvanduse puhul ja seoses vastu-
võtlikkusega teatud taudidele)

4.1.1. Marteilia refringens

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.1.2. Bonamia ostrea

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.1. Marteilia refringens

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.2. Bonamia ostrea

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

5. Tunnustatud terviseseisund (2)

(iga kasvanduse või kasvatusala puhul
vastavalt vajadusele)

5.1.1. Marteilia refringens

5.1.1.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.1.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.1.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.1.4.  Muu

5.1.2. Bonamia ostrea

5.1.2.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.2.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.2.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.2.4.  Muu

5.1.3. Muud taudid (3)

5.1.3.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.3.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.3.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.3.4.  Muu

5.2.1. Marteilia refringens

5.2.1.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.1.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.1.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.1.4.  Muu

5.2.2. Bonamia ostrea

5.2.2.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.2.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.2.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.2.4.  Muu

5.2.3. Muud taudid (3)

5.2.3.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.3.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.3.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.3.4.  Muu
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Teave Kasvandus või kasvatusala 1 Kasvandus või kasvatusala 2

6. Kasvanduse või kasvatusala tüüp (4)
(iga kasvanduse või kasvatusala puhul
vastavalt vajadusele)

6.1.1.  Avatud veekasutusega molluskikasvatus
6.1.2.  Suletud veekasutusega molluskikasvatus

(retsirkulatsiooniga)
6.1.3.  Väljastuskeskus, puhastuskeskus
6.1.4.  Molluskikasvatusala
6.1.5.  Uurimisrajatis
6.1.6.  Karantiinirajatis
6.1.7.  Muu

6.2.1.  Avatud veekasutusega molluskikasvatus
6.2.2.  Suletud veekasutusega molluskikasvatus

(retsirkulatsiooniga)
6.2.3.  Väljastuskeskus, puhastuskeskus
6.2.4.  Molluskikasvatusala
6.2.5.  Uurimisrajatis
6.2.6.  Karantiinirajatis
6.2.7.  Muu

7. Kasvanduse või kasvatusala
toodang (4)
(iga kasvanduse või kasvatusala puhul
vastavalt vajadusele)

7.1.1.  Haudemaja
7.1.2.  Kasvutiik
7.1.3.  Kaubaks kasvatamine
7.1.4.  Muu

7.2.1.  Haudemaja
7.2.2.  Kasvutiik
7.2.3.  Kaubaks kasvatamine
7.2.4.  Muu

(1) Vastuvõtlike liikide ja vektorliikide loetelu on direktiivi 2006/88/EÜ IV lisas.
(2) Tehke rist kastikesse „Muu”, kui kasvanduses või kasvatusalal kohaldatakse likvideerimisprogrammi või tõrjemeetmeid vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ V peatüki 3., 4., 5.

või 6. jaole.
(3) Kohaldatakse ainult liikmesriikide, kalakasvatustsoonide või -piirkondade puhul, kelle võetud meetmed on vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 43 heaks kiidetud.
(4) Märkida võib kaks või rohkem kasti.
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III LISA

NÄIDISVORM KOORIKLOOMI PIDAVATE VESIVILJELUSTOOTMISETTEVÕTETE KOHTA

(ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKT c)

Vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 59 esitatav teave

Teave Kasvandus 1 Kasvandus 2

1. Vesiviljelustootmisettevõte 1.1.1. Nimi:
— vesiviljelustootmisettevõtte
— kasvanduse nimi

1.1.2. Kasvanduse aadress või asukoht

1.2.1. Nimi:
— vesiviljelustootmisettevõtte nimi
— kasvanduse nimi

1.2.2. Kasvanduse aadress või asukoht

2. Registreerimisnumber
(iga kasvanduse puhul)

2.1. 2.2.

3. Geograafiline asukoht ja koordinaat-
süsteem
(iga kasvanduse puhul)

3.1. 3.2.

4. Peetavad liigid (1)
(iga kasvanduse puhul ja seoses vastu-
võtlikkusega teatud taudidele)

4.1.1. Ihtüoftirioos

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

4.2.1. Ihtüoftirioos

 EI leidu vastuvõtlikke liike ega vektor-
liike

 JAH, leidub vastuvõtlikke liike

 JAH, leidub vektorliike

5. Tervise seisundi tunnistamine

(iga kasvanduse puhul) (2)

5.1.1. Ihtüoftirioos

5.1.1.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.1.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.1.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.1.4.  Muu

5.1.2. Muud taudid (3)

5.1.2.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.1.2.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.1.2.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.1.2.4.  Muu

5.2.1. Ihtüoftirioos

5.2.1.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.1.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.1.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.1.4.  Muu

5.2.2. Muud taudid (3)

5.2.2.1.  Tunnistatud taudivabaks

5.2.2.2.  Kohaldatakse seireprogrammi

5.2.2.3.  Teadaolevalt nakatumata

5.2.2.4.  Muu

6. Kasvanduse tüüp (4)

(iga kasvanduse puhul)

6.1.1.  Laguun/aedik

6.1.2.  Maasse kaevatud tiigid

6.1.3.  Mahutid/kiirvoolukanalid

6.1.4.  Maasse kaevatud suletud veekasutusega
süsteemid (retsirkulatsiooniga)

6.1.5.  Uurimisrajatis

6.1.6.  Karantiinirajatis

6.1.7.  Muu

6.2.1.  Laguun/aedik

6.2.2.  Maasse kaevatud tiigid

6.2.3.  Mahutid/kiirvoolukanalid

6.2.4.  Maasse kaevatud suletud veekasutusega
süsteemid (retsirkulatsiooniga)

6.2.5.  Uurimisrajatis

6.2.6.  Karantiinirajatis

6.2.7.  Muu

7. Kasvanduse toodang (4)

(iga kasvanduse puhul)

7.1.1.  Haudemaja

7.1.2.  Kasvutiik

7.1.3.  Kaubaks kasvatamine

7.1.4.  Muu

7.2.1.  Haudemaja

7.2.2.  Kasvutiik

7.2.3.  Kaubaks kasvatamine

7.2.4.  Muu

(1) Vastuvõtlike liikide ja vektorliikide loetelu on direktiivi 2006/88/EÜ IV lisas.
(2) Tehke rist kastikesse „Muu”, kui kasvanduses kohaldatakse likvideerimisprogrammi või tõrjemeetmeid vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ V peatüki 3., 4., 5. või 6. jaole.
(3) Kohaldatakse ainult liikmesriikide, kalakasvatustsoonide või -piirkondade puhul, kelle võetud meetmed on vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 43 heaks kiidetud.
(4) Märkida võib kaks või rohkem kasti.
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IV LISA

NÄIDISVORM DIREKTIIVI 2006/88/EÜ ARTIKLI 4 LÕIKES 2 OSUTATUD VESIVILJELUSLOOMI
TAUDITÕRJE EESMÄRGIL TAPVATE LOA SAANUD ETTEVÕTETE KOHTA

(ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKT d)

Vastavalt direktiivi 2006/88/EÜ artiklile 59 esitatav teave

Teave

1. Töötlemisettevõte 1.1.1. Nimi

1.1.2. Aadress ja asukoht

2. Registreerimisnumber 2.1.

3. Geograafiline asukoht ja koordinaatsüsteem 3.1.

4. Töödeldavad liigid 4.1.1.  Kalad

4.1.2.  Molluskid

4.1.3.  Koorikloomad

5. Heitvee töötlemise süsteemi tüüp
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KOMISJONI OTSUS,

8. mai 2008,

isikuandmete piisava kaitse kohta Jerseyl vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivile
95/46/EÜ

(teatavaks tehtud numbri K(2008) 1746 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(2008/393/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. oktoobri
1995. aasta direktiivi 95/46/EÜ üksikisikute kaitse kohta
isikuandmete töötlemisel ja selliste andmete vaba liikumise
kohta, (1) eriti selle artikli 25 lõiget 6,

olles nõu pidanud töörühmaga, mis tegeleb üksikisikute kaitsega
isikuandmete töötlemisel, (2)

ning arvestades järgmist:

(1) Direktiivi 95/46/EÜ kohaselt peavad liikmesriigid sätes-
tama, et isikuandmeid võib kolmandale riigile edastada
üksnes juhul, kui kõnealuses kolmandas riigis on tagatud
andmekaitse piisav tase ning kui enne andmete edasta-
mist järgitakse direktiivi muude sätete rakendamist käsit-
levaid liikmesriikide õigusakte.

(2) Komisjon võib järeldada, et kolmas riik tagab andme-
kaitse piisava taseme. Sel juhul võib liikmesriikidest
isikuandmeid edastada ilma lisatagatisteta.

(3) Direktiivi 95/46/EÜ kohaselt tuleb andmekaitse taseme
hindamisel silmas pidada kõiki andmete edastamise
toimingute või andmete edastamise toimingute kogumi
asjaolusid ning pöörata erilist tähelepanu mitmetele
andmete edastamise seisukohalt olulistele ja direktiivi
artikli 25 lõikes 2 loetletud teguritele.

(4) Kuna kolmandad riigid suhtuvad andmekaitsesse erineval
viisil, tuleks hinnata andmekaitse piisavust ning teha ja
jõustada kõik direktiivi 95/46/EÜ artikli 25 lõikel 6 põhi-
nevad otsused viisil, mis ei tekita meelevaldset või
põhjendamatut diskrimineerimist selliste kolmandate
riikide vastu või vahel, kus valitsevad samasugused tingi-
mused, või kaubanduse varjatud tõkestamist, võttes
arvesse ühenduse kehtivaid rahvusvahelisi kohustusi.

(5) Jersey erihalduskond on üks Briti kroonile alluvatest
aladest (mis ei ole Ühendkuningriigi osa ega tema
koloonia), millel on täielik iseseisvus, välja arvatud
rahvusvahelistes suhetes ja kaitseküsimustes, mille eest
vastutab Ühendkuningriigi valitsus. Seetõttu tuleb Jersey
erihalduskonda käsitleda kolmanda riigina direktiivi
95/46/EÜ tähenduses.

(6) Ühendkuningriigi otsused ratifitseerida Euroopa inimõi-
guste ja põhivabaduste kaitse konventsioon ja Euroopa
Nõukogu konventsioon üksikisikute kaitse kohta
isikuandmete automaattöötlusel (konventsioon nr 108)
laienesid Jersey erihalduskonnale vastavalt 1951. ja
1987. aastal.

(7) Jersey erihalduskonnas on enamjaolt direktiivis 95/46/EÜ
ette nähtud normidel põhinevad isikuandmete kaitse
õigusnormid sätestatud 1987. aasta Jersey andmekaitse-
seaduses, mis jõustus 11. novembril 1987. aastal, ja
kahes alamaktis – 2005. aasta Jersey andmekaitseseaduse
muutmise seaduses ja 2005. aasta Jersey andmekaitsesea-
duse jõustumiskuupäeva seaduses.
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(1) EÜT L 281, 23.11.1995, lk 31. Direktiivi on muudetud määrusega
(EÜ) nr 1882/2003 (ELT L 284, 31.10.2003, lk 1).

(2) Töörühma 9. oktoobri 2007. aasta arvamus 8/2007 isikuandmete
kaitse taseme kohta Jerseyl, kättesaadav: http://ec.europa.eu/
justice_home/fsj/privacy/workinggroup/wpdocs/2007_en.htm



(8) Jersey andmekaitseseaduse alusel on 2005. aastal vastu
võetud ka teisese õiguse akte, milles sätestatakse eriees-
kirjad muu hulgas enda isikuandmetega tutvumise, tund-
liku teabe töötlemise ja andmekaitseameti teavitamise
kohta. (1)

(9) Jerseyl kehtivad õigusnormid hõlmavad kõiki üldpõhi-
mõtteid, mis on vajalikud füüsiliste isikute piisavaks kait-
seks. Nende normide kohaldamine tagatakse õiguskaitse-
vahenditega ja sõltumatu järelevalve abil, mida asjaomase
asutuse kaudu teostab uurimis- ja sekkumisvolitusi omav
andmekaitsevolinik.

(10) Seetõttu tuleks isikuandmete kaitse Jerseyl lugeda piisa-
vaks direktiivi 95/46/EÜ tähenduses.

(11) Selguse ja arusaadavuse huvides ning võimaldamaks liik-
mesriikide pädevatel ametiasutustel tagada üksikisikute
kaitset nende isikuandmete töötlemisel, tuleb kindlaks
määrata need erandlikud asjaolud, mille korral teatava
andmevahetuse peatamine on põhjendatud, olenemata
sellest, et andmekaitse tase on tunnistatud piisavaks.

(12) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas
direktiivi 95/46/EÜ artikli 31 lõike 1 alusel loodud
komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Ühendusest edastatavate isikuandmete kaitse Jersey erihaldus-
konnas loetakse piisavaks direktiivi 95/46/EÜ artikli 25
lõike 2 tähenduses.

Artikkel 2

Käesolev otsus käsitleb Jersey andmekaitse piisavust kooskõlas
direktiivi 95/46/EÜ artikli 25 lõike 1 nõuetega ning see ei
mõjuta muid tingimusi või piiranguid, millega rakendatakse kõ-
nealuse direktiivi muid sätteid, mis käsitlevad isikuandmete tööt-
lemist liikmesriikides.

Artikkel 3

1. Ilma et see piiraks liikmesriikide pädevate ametiasutuste
volitusi võtta meetmeid selliste siseriiklike sätete järgimise taga-
miseks, mis on vastu võetud muude sätete alusel kui direktiivi
95/46/EÜ artikkel 25, võivad need ametiasutused kasutada oma
volitusi Jerseyl asuvale andmesaajale andmete edastamise peata-
miseks, et tagada üksikisikute kaitse seoses nende isikuandmete
töötlemisega järgmistel juhtudel:

a) kui Jersey pädev ametiasutus on kindlaks teinud, et andme-
saaja rikub kehtivaid kaitsenõudeid, või

b) kui on väga tõenäoline, et kaitsenõudeid rikutakse, on
põhjust arvata, et Jersey pädev ametiasutus ei võta ega
kavatse võtta aegsasti asjakohaseid meetmeid kõnealuse
olukorra lahendamiseks, andmeedastuse jätkamine võib kuju-
tada andmesubjektide jaoks vältimatut tõsise kahju ohtu ning
liikmesriikide pädevad ametiasutused on asjaolusid arvestades
võtnud piisavaid meetmeid Jerseyl asuva töötlemise eest
vastutava osapoole teavitamiseks ja andnud talle võimaluse
vastata.

2. Peatamine lõpetatakse kohe, kui on tagatud kaitsenõuete
järgimine ning asjaomase liikmesriigi pädevale ametiasutusele on
sellest teatatud.

Artikkel 4

1. Liikmesriigid teatavad lõike 3 alusel võetud meetmetest
viivitamata komisjonile.

2. Liikmesriigid ja komisjon teatavad üksteisele juhtudest, mil
Jerseyl kaitsenõuete järgimise tagamise eest vastutavate organite
tegevus ei ole taganud kaitsenõuete järgimist.
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(1) Nendeks on: the Data Protection (Corporate Finance Exemption)
(Jersey) Regulations 2005, the Data Protection (Credit Reference
Agency) (Jersey) Regulations 2005, the Data Protection (Fair Proces-
sing) (Jersey) Regulations 2005, the Data Protection (International
Co-operation) (Jersey) Regulations 2005, the Data Protection (Noti-
fication) (Jersey) Regulations 2005, the Data Protection (Sensitive
Personal Data) (Jersey) Regulations 2005, the Data Protection
(Subject Access Exemptions) (Jersey) Regulations 2005, the Data
Protection (Subject Access Miscellaneous) (Jersey) Regulations
2005, the Data Protection (Subject Access Modification – (Education)
(Jersey) Regulations 2005, the Data Protection (Subject Access Modi-
fication – (Health) (Jersey) Regulations 2005, the Data Protection
(Subject Access Modification – (Social Work) (Jersey) Regulations
2005, and the Data Protection (Transfer in Substantial Public
Interest) (Jersey) Regulations 2005.



3. Kui artikli 3 või käesoleva artikli lõigete 1 või 2 kohaselt
kogutud teave tõendab, et mõni Jerseyl kaitsenõuete järgimise
tagamise eest vastutav organ ei täida oma ülesandeid tõhusalt,
teavitab komisjon Jersey pädevat ametiasutust ning esitab vaja-
duse korral direktiivi 95/46/EÜ artikli 31 lõikes 2 sätestatud
korras eelnõu meetmete kohta, mille eesmärk on käesolev
otsus kehtetuks tunnistada, peatada selle kehtivus või piirata
selle reguleerimisala.

Artikkel 5

Komisjon jälgib käesoleva otsuse toimimist ning esitab direktiivi
95/46/EÜ artikli 31 alusel loodud komiteele aruande kõigi asja-
kohaste järelduste kohta, sealhulgas tõendid, mis võivad mõju-
tada käesoleva otsuse artiklis 1 esitatud järeldust, et andmekaitse
Jerseyl on piisav direktiivi 95/46/EÜ artikli 25 tähenduses, ning
tõendid käesoleva otsuse võimaliku diskrimineeriva rakendamise
kohta.

Artikkel 6

Liikmesriigid võtavad kõik käesoleva otsuse järgimiseks vaja-
likud meetmed nelja kuu jooksul alates otsuse teatavakstegemise
kuupäevast.

Artikkel 7

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 8. mai 2008

Komisjoni nimel
asepresident

Jacques BARROT
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